ZUBEN C LED MW

NORTHCLIFFE

making life brighter

EN installation instruction

Please read and understand all of the directions, before starting
luminaire installation. Keep this instruction for future use.

jmie

LT Montavimo instru kcija

Prie§ pradédami Sviestuvy montavima, perskaitykite ir
supraskite visus nurodymus. ISsaugokite Sig instrukcijg ateities
naudojimui.

LV Instalacijas intrukcija

Lddzu, izlasiet un saprotiet visus noradijumus, pirms sakt
gaismekla uzstadiSanu. Saglabajiet Sos noradijumus turpmakai
lietoSanai.

EE Paigaldusjuhised

Palun lugege ja mdista kdik juhised enne valgusti paigaldamist.
Jargige neid juhiseid tulevaseks kasutamiseks.

DE Montageanleitung

Bitte lesen und verstehen Sie alle Anweisungen, bevor Sie mit
der Installation der Leuchte beginnen. Bewahren Sie diese
Anweisungen zur zukiinftigen Verwendung auf.

RU UHcTpykuma no
ycTaHoBKe

I'IpquTalhTe n nomMmute BCe HanpaBlneHua, npexae 4em
npucTtynatb K YCTaHOBKe CBEeTWUIbHUKA. COXpaHVITe aT™n
WHCTPYKUKUK ona 6y,qyu4ero MCNoJib3oBaHUA.

PL Instukcja montazu

Prosze przeczyta¢ i zrozumie¢ wszystkie wskazowki, przed
rozpoczeciem instalacji oprawy os$wietleniowej. Zachowaj te
instrukcje do przysziego uzytku.
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Not included/ nepridedama/ Nav
ieklauts/ Ei ole komplektis/ Nicht
enthalten/ He BkntoyeHo/ Nie zawarty
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CCT Selectable
0 -
5700K mcw 8| [ Output
1060/1580Ilm (K361)
I »O 4000K HNW 1480/2050Im (K362)
ON H 2020/2850Im (K363)
3000K DWW
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L - brown /rudas /brans /pruun /braun
/kopuyHeBbIN /brazowe

N - blue /mélynas /zils /sinine /blau

/cuHniA /niebieskie

C >

A L .

With sufficient ambient light, the
sensor switches on the light
when motion is detected

With sufficient ambient light, the
light will not to be switch on

After elapse of hold time, the
sensor switches off the light when
no motion is detected

Power regulation Hold Time:
7 2 3
I ON 100% L ON ON oS
I ) 70% I ON - 1m!n
I - ON 3min
v - - 10min
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Daylight Threshold: 1.Disable means the daylight sensor does not work.
The sensor will turn on light once motion is detected
4 regardless of ambient light level.
I ON 25Lux 2.Factory Setting:
I Disable e Power regulation: 100%,

e Hold Time: 5S,

e Daylight Sensor: Disable
3.After power on,the sensor automatically turns on
light at 100% brightness. During the initialization, the
sensor is not able to detect movement.

@D w
Model D, mm W, mm
K361 220
K362 280 50
K363 330

IMPORTANT INFORMATION FOR CORRECT
DISPOSAL OF THE PRODUCT IN ACCORDANCE
mmmm | \VITH EC DIRECTIVE 2012/19/EU.

At the end of its working life, the product must not be disposed of as urban waste. It must be taken to a special local authority
differentiated waste collection centre or to a dealer providing this service.

Disposing of a household appliance separately avoids possible negative consequences for the environment and health, deriving
from inappropriate disposal and enables the constituent materials to be recovered to obtain significant savings in energy and
resources. As a reminder of the need to dispose of household appliances separately, the product is marked with a crossed-out
wheeled dustbin.
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CAUTION!
RISK OF ELECTRIC SHOCK

The light source contained in this
luminaire shall only be replaced by
the manufacturer or his service
agent or a similar qualified person.

Installation can only be performed by an authorized electrician;
Switch off the electricity supply before carrying out any work;
Luminaire must be installed in compliance with all safety
requirements; Attention! The exact model of the fixture marked
on a label inside it.

VAN

ATSARGIAl!
ELEKTROS $OKO PAVOJUS

Siame &viestuve esantj &viesos
Saltinj gali pakeisti tik gamintojas
arba jo aptarnavimo atstovas arba
panasus kvalifikuotas asmuo.

Montavimo darbus gali atlikti tik atestuotas elektrikas; ISjunkite
elektros tiekimg prie$ atliekant bet kokius darbus; Sviestuvas
turi bati sumontuotas laikantis visy saugumo reikalavimuy;
Démesio! Tikslus Sviestuvo modelis pazymétas ant etiketés jo
viduje.

T

UZMANIBU!
ELEKTROSOKA RISKS

Saja gaismeklT eso$o gaismas avotu
drikst nomaintt tikai raZotajs vai ta
servisa agents vai lidziga kvalificéta
persona.

UzstadiS8anu var veikt tikai kvalificéts elektrikis; lzslédziet
elektroenergijas padevi, pirms veikt jebkuru darbu; Gaismek|a
jauzstada atbilstosi visam dro$ibas prasibam;
UzmanibulPrecizs modelis stativa atziméti uz etiketes ta
iekSpuseé.

AN

ETTEVAATUST!
ELEKTRILOOGI OHT

Selle valgusti sisalduvat
valgusallikat vdib asendada ainult
tootja vdi tema teenindusagent voi
sarnane kvalifitseeritud isik.

Paigaldamise vdib teostada ainult volitatud elektrik; Lilitage
valja toide enne paigaldustédde alustamist; Valgusti peab
olema paigaldatud vastavalt koigile ohutusnduetele;
Tahelepanu! Toote tdpne mudel on toote etiketil.

AN

VORSICHT!

RISIKO EINES
ELEKTRISCHEN SCHLAGES

Die in dieser Leuchte enthaltene
Lichtquelle darf nur vom Hersteller
oder seinem Kundendienst oder
einer ahnlich qualifizierten Person
ersetzt werden.

Die Installation kann nur von einem autorisierten Elektriker
durchgeflihrt werden; Schalten Sie die Stromversorgung aus,
bevor Sie irgendwelche Arbeiten ausfiihren; Die Leuchte muss
unter Einhaltung aller Sicherheitsanforderungen installiert
werden. Beachtung! Das genaue Modell der Leuchte ist auf
dem Etikett im Inneren markiert.

U

BHUAMAHUE!
OMACHOCTb MOPAXEHMSA
3MEKTPUYECKVIM TOKOM

MICTOuHMK cBeTa, coaepxalimmncsa B
3TOM CBETUIbHUKE, OOMKeH ObITb
3aMEHEeH TONbKO W3roToBUTENEM
WU €ero CEepBUCHBIM areHToM Wnn
aHanornyHbIM

KBanMUUMPOBaHHbIM NEPCOHANOM.

YcTtaHoBKa MOXeT ObITb BbIMOMNHEHA TOMbKO
KBaJ'IVICbVIU,VIpOBaHHbIM SNEKTPUKOM; OTKIIHOUYUTb HanpaxeHue
nuTaHusa nepeg npoeedeHneM mobbix paboT; CBETUNbHMK
JormkeH ObITb ycTaHOBNEH B COOTBETCTBUMM CO BCEMMU
TpeboBaHuAMM GesonacHocTy; BHumaHme! TodHas mogenb
npubopa ykasaHbl Ha STUKETKE BHYTPU HEro.

VAN

UWAGA!
RYZYKO PORAZENIA
PRADEM

Zrodto swiatta zawarte w tej oprawie
moze by¢ zastgpione wytacznie
przez  producenta lub  jego
przedstawiciela serwisowego Ilub
podobng wykwalifikowang osobe.

Instalacja moze by¢ wykonywane tylko przez uprawnionego
elektryka; Wytgczy¢ zasilanie elektryczne przed przystgpieniem
do pracy; Oprawa musi by¢ zainstalowany zgodnie ze
wszystkimi  wymogami bezpieczenstwa; Uwaga!Doktadny
model urzadzenia oznaczone na etykiecie w srodku.
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